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Sobre nosotros
About us

Cultivamos relaciones cercanas y duraderas con nuestros clientes. Algunos de ellos son:
We cultivate close and lasting relationships with our clients. Some of them are:

Quark, Arquitectura, Tecnología y Diseño, surge como un equipo multidisciplinar de profesio-
nales vinculados al mundo de la arquitectura, la ingeniería y el diseño con un interés común: ed-
ificar de manera inteligente, y con el máximo respeto al medio que nos rodea. Diseño contem-
poráneo, fusión entre tecnología y tradición, eficiencia energética y salud en los espacios habit-
ables definen nuestra arquitectura. 

Quark, Architecture, Technology and Design, emerges as a multidisciplinary team of profes-
sionals linked to the world of architecture, engineering and design with a common interest: to 
build intelligently, and with the utmost respect for the environment that surrounds us. Contem-
porary design, fusion between technology and tradition, energy efficiency and health in living 
spaces define our architecture.
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Necesidades

 Needs program

Diseño 

Design

Costes y plazos

Costs and terms

Soluciones

Solutions

Energía

Energy

Consultoría

Health

Gestión de 
Proyectos

Project 
management

Certificaciones

Certifications

Mobiliario

Furniture

Paisajismo

Landscaping

Visualización 3D

3D Visualization

Interiorismo

Interior design
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Servicios
Services

Arquitectura

Architecture

Tecnología

Technology

Diseño

Design
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En Quark creamos espacios exclusivos para 
cada empresa tras un análisis exhaustivo de 
sus necesidades e imagen de marca, y ofrece-
mos soluciones de espacios saludables donde 
el concepto del “verde” es el protagonista, me-
jorando el confort e impulsando la productivi-
dad.

In Quark we create exclusive spaces for each 
company after an exhaustive analysis of their 
needs and brand image, and we offer solu-
tions of healthy spaces where the concept of 
"green" is the protagonist, improving comfort 
and boosting productivity.

La integración de arquitectura e ingeniería es 
fundamental, incorporando medidas 
sostenibles para lograr la máxima eficiencia 
energética, siendo consecuentes con el impacto 
medioambiental y ofreciendo soluciones que 
presenten un balance coste-beneficio.

The integration of architecture and engineer-
ing is fundamental, incorporating sustainable 
measures to achieve maximum energy effi-
ciency, being consistent with the environmen-
tal impact and offering solutions that present 
a cost-benefit balance.

Nos comprometemos hasta el detalle, creando 
un diseño espacial y de mobiliario único que 
permita alternativas tipológicas para desarrol-
lar cada actividad en el lugar más apropiado, 
así como una adaptación del modelo para la 
futura evolución de la empresa.

We commit ourselves to the detail, creating a 
spatial design and unique furniture that 
allows typological alternatives to develop 
each activity in the most appropriate place, 
as well as an adaptation of the model for the 
future evolution of the company.

Nuestra forma de trabajar se basa en la confi-
anza y el compromiso, creando una nueva 
visión de los espacios de trabajo cuyas 
necesidades están cambiando. 

Our way of working is based on trust and 
commitment, creating a new vision of the 
workspaces whose needs are changing.
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Gestión de proyectos
Project Management

Planificación
Planning

Seguimiento
Work follow-up

Finalización
Ending

En Quark integramos todas las etapas del proyecto hasta su entrega final. La planificación, el 
control de los plazos y la coordinación de proveedores son factores claves para alcanzar nues-
tros objetivos y nos permiten tener un control exhaustivo del proceso.

In Quark we integrate all the stages of the project until its final delivery. The planning, the con-
trol of the deadlines and the coordination of suppliers are key factors to achieve our objectives 
and allow us to have an exhaustive control of the process.

PROYECTO
Project

Diseño exclusivo
Exclusive design

Costes y plazos
Costs and terms

Consultoría energética
Energy consulting

Consultoría salud
Health consulting

Gestión de Proyectos
Project Management

Cerificaciones
Certifications
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Programa de 
necesidades
Needs program

Timing / Costes
Timing / Costs

Gestión proveedores
Supplier management

Seguridad y salud
Health and Safety

Control de obra
Work control

Soluciones
Solutions

Pasiajismo
Landscaping

Interiorismo 
Interior design

Mobiliario
Furniture

Visualización 3D
3D Visualization

Tecnología

Diseño
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Trabajos 
Works 
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Centro Tecnológico HABITEC
HABITEC Technological Center
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El centro tecnológico HABITEC emplazado 
en el Parque Tecnológico de Andalucía, se 
concibe como un edificio en un entorno de in-
novación y de emprendimiento. El lenguaje 
arquitectónico viene inspirado en el “pixel” 
informático. imagen que potencie el carácter 
tecnológico del edificio.

The technological center HABITEC located 
in the “Parque Tecnológico de Andalucía”, is 
conceived as a building in an environment of 
innovation and entrepreneurship. The archi-
tectural language is inspired by the computer 
"pixel". image that enhances the technologi-
cal nature of the building. 
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Diseño pasivo del edificio para evitar ventila-
ciones forzadas e iluminación artificial. (dis-
tribución de espacios en torno a un patio, 
sótano no enterrado, etc.) Lamas móviles y 
orientables conectadas a un sistema automa-
tizado de control de la radiación solar.

Passive design of the building to avoid forced 
ventilation and artificial lighting. (distribu-
tion of spaces around a courtyard, unburied 
basement, etc.). Mobile and adjustable blades 
connected to an automated system for con-
trolling solar radiation. 



Incubadora La Píndola
La Píndola Incubator
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Se trata de la rehabilitación y reforma de un 
antiguo cortijo andaluz de inicios del siglo XX 
para su transformación en incubadora de em-
presas artísticas y culturales. El proyecto pre-
tende respetar el estado original exterior del 
edificio adecuando los espacios interiores con 
una intervención más contemporánea.

This is the rehabilitation and reform of an old 
Andalusian farmhouse from the early twentieth 
century for its transformation into an incuba-
tor of artistic and cultural companies. The 
project aims to respect the original exterior 
state of the building adapting the interior 
spaces with a more contemporary intervention.



Sede Grupo BPS
BPS Group Headquarters

La sede del grupo empresarial BPS se concibe 
como un edificio de consumo energético casi 
nulo (nZEB), también adquiere relevancia en 
este trabajo el concepto de la salud en los espa-
cios de trabajo, mediante el uso de materiales 
ecológicos de bajo impacto ambiental.

The headquarters of the BPS business group is 
conceived as a building with almost zero energy 
consumption (nZEB). The concept of health in 
work spaces is also relevant in this work, 
through the use of environmentally friendly ma-
terials with low environmental impact.



Hotel Málaga Premium
Málaga Premium Hotel
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El proyecto surge de la rehabilitación de un 
edificio enclavado en una trama urbana re-
marcada y la fuerte presencia de la iglesia de 
San Juan en su lateral. Se han integrado los el-
ementos de la envolvente en el entorno inme-
diato.

The project arises from the rehabilitation of a 
building nailed in a marked urban plot and 
the strong presence of the church of San Juan 
on its side. The elements of the envelope have 
been integrated into the immediate environ-
ment.
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